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First glance 

English

Press and hold the power button to turn your 
phone on or o�.

To manually restart your phone, press and hold 
the power button until your phone vibrates.

Volume buttons

Power button
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SIM/SD card tray

Flash
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Put in the cards 

English

Take care not to scratch your device or harm 
yourself when using the SIM ejector pin. Store 
the SIM ejector pin out of the reach of children 
to prevent accidental swallowing or injury.

Eject the SIM card tray by inserting the SIM 
ejector pin provided into the hole on the tray. 
Place the the card(s) into the tray with the 
gold contacts face down and then insert the 
tray back into the phone.

The card tray can support two Nano-SIM 
cards or a Nano-SIM card and a mircoSD card.

Or
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If there's only one SIM card in the phone, it's 
ready to use. 

With two SIM cards inserted, you can choose 
to use one or both of them:

Go to Settings > Dual-SIM & network, 
choose a SIM card and then tap the on/o� 
button to enable or disable SIM1 or SIM2. 

Dual SIM settings

Your phone supports only dual card dual 
standby single pass, which means you cannot 
use both SIM cards for calls or data services 
simultaneously.

●

English

SIM 1 (Operator)SMS messages

Cellular data SIM 1 (Operator)

Calls Ask every time

Dual-SIM & network

07:07 100%

SIM CARDS

DEFAULT SIM

Operator
SIM 1 

4G/3G/2G

3G/2GOperator
SIM 2 2
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Go to Settings > Screen lock, fingerprint & 
security > Fingerprint management and 
follow the onscreen instructions to register 
your fingerprint.

When recording your fingerprint, make sure 
the fingerprint sensor and your fingers are 
dry and clean.

Fingerprint identification

You will be asked to enter your backup pattern 
or password when you restart your device or if 
�ngerprint recognition fails.

●

English

Unlock phoneLock apps Take pictures
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Общий вид

Нажмите и удерживайте кнопку питания для 
включения или выключения телефона.

Чтобы перезагрузить телефон вручную, 
нажмите и удерживайте кнопку питания, пока 
телефон не завибрирует.

Регулировка громкости

Вспышка

Основная камера1

2

3

Кнопка питания

Сенсор отпечатков
пальцев

4

5

Лоток для SIM-/SD-карты6

Фронтальная камера

Микрофон

Динамик

Датчик приближения
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Порт зарядки/передачи
данных

12

7 Разъём для гарнитуры
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Установка SIM-карт

EnglishРусский

Будьте аккуратнее во время извлечения 
SIM-карты скрепкой, и постарайтесь не 
поцарапать ваше устройство или нанести 
порезы себе. Храните скрепку в недоступном 
для детей месте во избежание случаев её 
попадания в пищевод ребёнка или прочих 
травм.   

Вставьте скрепку для извлечения 
SIM-карты в отверстие лотка для 
SIM-карты и извлеките его. Установите 
SIM-карту(ы) в лоток золотыми контактами 
вниз и вставьте его обратно в телефон.

Комбинированный слот для двух 
Nano-SIM-карт или Nano-SIM-карты и 
карты microSD.

или

7
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При установке одной SIM-карты она сразу же 
будет готова к работе.

При установке двух SIM-карт вы можете 
выбрать, какие из них будут использоваться: 

Перейдите в Настройки > Две SIM-карты и 
сеть, после чего выберите и 
включите/отключите карты SIM1 и SIM2.

Настройки для двух 
SIM-карт

Ваш телефон поддерживает работу двух 
SIM-карт в режиме ожидания. Невозможно 
одновременно использовать две SIM-карты 
для голосовых вызовов или передачи данных.

●

EnglishРусский

SIM 1 (Оператор)SMS

Мобильные данные SIM 1 (Оператор)

Телефонные звонки Всегда спрашивать

Две SIM-карты и сеть

07:07 100%

SIM-КАРТЫ

SIM-КАРТА ПО УМОЛЧАНИЮ

Оператор
SIM 1

4G/3G/2G

3G/2GОператор
SIM 2 2
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Перейдите в  Настройки > Блокировка 
экрана и безопасность > Управление 
отпечатками пальцев и следуйте 
инструкциям на экране для сохранения 
вашего отпечатка пальца.  

При регистрации отпечатка пальца 
убедитесь, что у вас чистые и сухие руки. 

Идентификация по 
отпечатку пальца

При перезагрузке устройства или ошибки 
распознавания отпечатков пальцев вам будет 
предложено ввести графический ключ или 
пароль. 

●

9

Разблокировать
телефон

Заблокировать
приложение

Сделать
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Wygląd urządzenia

Naciśnij i przytrzymaj przycisk zasilania, aby 
włączyć lub wyłączyć telefon.

Aby zrestartować telefon, naciśnij i przytrzymaj 
przycisk zasilania aż telefon zawibruje. 

Aparat tylny1

Latarka2

Przycisk regulacji głośności3

Przycisk zasilania4

Czujnik linii papilarnych5

Wejście na kartę SIM/SD6

Słuchawka8

Czujnik zbliżeniowy9

Mikrofon11

Aparat przedni10

Port danych/ładowania12

7 Złącze słuchawkowe
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EnglishEnglishEnglish

Wkładanie kart

Polski

Wyjmij uchwyt karty SIM, wkładając 
znajdującą się w pudełku szpilkę w otwór 
uchwytu. Umieść kartę(y) w uchwycie, tak 
aby jej(ich) pozłacane styki skierowane były 
w dół i wsuń uchwyt z powrotem do 
telefonu. 

W uchwycie mieszczą się dwie karty 
nano-SIM lub karta nano-SIM i karta 
micro-SD.

lub

11

Zachowaj ostrożność korzystając ze szpilki do 
uchwytu karty SIM, aby nie porysować urządzenia i 
nie skaleczyć się. Szpilkę przechowuj w miejscu 
niedostępnym dla dzieci, aby uniknąć ryzyka 
przypadkowego połknięcia lub zranienia.
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Jeżeli w telefonie znajduje się tylko jedna 
karta SIM, jest on gotowy do użycia.

Jeżeli w telefonie znajdują się dwie karty 
SIM, możesz korzystać tylko z jednej lub z 
obydwu:
Przejdź do okna Ustawienia > Dual-SIM i 
sieć, wybierz kartę SIM i włącz lub wyłącz 
wybraną kartę. 

Ustawienia dual SIM

Telefon obsługuje tylko funkcję dual card dual 
standby single pass, co oznacza, że do 
wykonywania  połączeń lub transmisji danych 
nie możesz równocześnie używać dwóch kart.

●

EnglishEnglishEnglishPolski

SIM 1 (Operator)SMS-y

Komórkowa transmisja danych SIM 1 (Operator)

Połączenia Pytaj za każdym razem

Dual-SIM i sieć

07:07 100%

KARTY SIM

DOMYŚLNA KARTA SIM

Operator
SIM 1 

4G/3G/2G

3G/2GOperator
SIM 2 2
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Przejdź do okna Ustawienia > Blokowanie 
ekranu, odcisk palca i zabezpieczenia > 
Zarządzanie odciskami palców i zastosuj 
się do wskazówek na ekranie, aby zapisać 
swój odcisk palca. 

Zapisując swój odcisk palca, upewnij się, że 
zarówno czujnik linii papilarnych, jak i twoje 
palce są suche i czyste.

Rozpoznawanie linii 
papilarnych

W przypadku restartu urządzenia lub odmowy 
odczytu linii papilarnych, zostaniesz poproszony 
o wprowadzenie wzoru lub hasła.

●

Odblokuj telefonBlokuj aplikacje Rób zdjęcia

EnglishEnglishEnglishPolski
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Перше знайомство

Натисніть та утримуйте кнопку живлення, 
щоб увімкнути чи вимкнути ваш телефон.

Щоб перезавантажити ваш телефон вручну, 
натисніть та утримуйте кнопку живлення, 
доки телефон не завібрує.

Кнопки гучності

Кнопка живлення

Сенсор відбитка пальця

Слот для SIM/SD карт

Спалах 

Основна камера1

2

3

4

5

6

Фронтальна камера

Мікрофон

Динамік

Датчик наближення

8

9

11

10

Порт для заряджання/
передачі даних

12

7 Роз'єм для навушників

4

3 5

12

1

2

6

7

11 11

8 9

10

3

4

EnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishУкраїнська



5 6 7

13 14 15

Вставте карти

Будьте обережні, використовуючи SIM 
виштовхувач, щоб не подряпати пристрій або 
не нашкодити собі. Зберігайте SIM 
виштовхувач в недоступному для дітей місці, 
щоб уникнути випадкового ковтання або 
травмування.

Витягніть слот для SIM карт за допомогою 
виштовхувача (у комплекті). Встановіть SIM 
карту (карти) у слот контактами вниз та 
вставте слот на місце. 

Слот підтримує дві Nano-SIM карти або 
одну Nano-SIM  та одну мікро SD карту. 

або

EnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishУкраїнська
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Навіть якщо у телефоні встановлена тільки 
одна SIM - він готовий до використання. 

Якщо встановлено дві SIM карти, ви можете 
обрати використовувати одну чи обидві 
карти: 
Перейдіть у меню Налаштування > 
Налаштування SIM та мережі, оберіть SIM 
карту та натисніть увім/вимк щоб активувати 
чи деактивувати SIM1 або SIM2.

Параметри налаштування 
SIM

Ваш телефон підтримує однофазову роботу з 
двома SIM картами, тобто ви не можете 
одночасно використовувати обидві SIM-картки 
для дзвінків або передачі даних.

●

EnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishУкраїнська

SIM 1 (Оператор)SMS-повідомлення

Мобільні дані SIM 1 (Оператор)

Дзвінки Запитувати щоразу

Налаштування SIM та мережі

07:07 100%

SIM-КАРТИ

SIM-КАРТКА ЗА ЗАМОВЧУВАННЯМ

Оператор
SIM 1 

4G/3G/2G

3G/2GОператор
SIM 2 2



7 8
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Перейдіть у Налаштування > Блокування 
екрану, відбитки пальців та безпека > 
Управління відбитками пальців і 
дотримуйтесь вказівок на екрані, щоб 
зареєструвати свій відбиток.

Під час запису вашого відбитка пальця, 
переконайтесь, що сенсор відбитків 
пальців і пальці сухі та чисті.

Ідентифікація відбитка
пальця

Вам буде запропоновано ввести додатковий 
шаблон або пароль після того, як ви 
перезавантажите ваш пристрій або у випадку 
помилки зчитування відбитка пальця. 

●

Розблокувати
телефон

Заблокувати
додаток

Зробити фото

EnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishEnglishУкраїнська



• For GPL source code, please visit 
http://www.ne�os.com/en/support/gpl-code-center.

• Для получения исходного кода GPL посетите: 
http://www.ne�os.ru/support/gpl-code-center.

• Kod źródłowy GPL znajdziesz na stronie 
http://www.ne�os.pl/support/gpl-code-center.

• Щоб отримати початковий GPL код, будь 
ласка, перейдіть за посиланням 
http://www.ne�os.com/en/support/gpl-code-center.
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